SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS - SUPER CAL ARMS 17S BIPOD
BLACK

ATLAS BIPOD SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS The Super CAL (Cant And
Loc) has all the same features of the popular CAL model, only supersized! It
has a wider footprint and provides a lower center of gravity than the smaller
CAL model. Includes patented 45° leg positions, non-rotating legs, quick
change feet and “Hold What You Move Technology™.” It is comprised of 6061-
T6 aluminum that is Mil-Spec Type Il hard coat anodized and has heat treated
stainless steel components. ACCU-SHOT chooses to support a legend in the
shooting sports by using the original KMW “Pod-Loc™ " to lock the cant
adjustment. SPECS Height Range: 5.6" - 10.8" Preloaded Cant: 45 degrees 5
leg positions: 0, 45, 90, 135 & 180 degrees Non-Rotating Legs: outer leg does
not rotate around inner leg Weight: 21.54 ounces Footprint: 14.75-19.37"
Wide Available with various mounting options to allow use on a mutltitude of
shooting platforms.

Attributes

Name: SUPER CAL ARMS 17S BIPOD BLACK
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 100041872
Mfr. No.: BT72-NC
Attachment: ARMS 17s
Color: Black

Folding: Yes

Height: 5.6",10.8"

Style: Bipod

Weight: 21.3 oz

Delivery weight: 0.789kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 241mm
UPC: 810040220692

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den BT72 SUPER CAL
ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL
BIPOD

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL
BIPOD. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim SchielSen Stabilitat und Prazision zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt fur die vorgesehene Verwendung geeignet ist.

e Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von VerschleiR oder Beschadigung.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

¢ Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

¢ Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
¢ Informieren Sie sich Uber die spezifischen Sicherheitsanforderungen fir lhr SchieBumfeld.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie den Bipod nur auf stabilen und ebenen Oberflachen.

¢ Stellen Sie sicher, dass die Beine des Bipods vollstandig ausgefahren und verriegelt sind, bevor Sie das
Produkt benutzen.

e Uberpriifen Sie die Neigungseinstellungen und stellen Sie sicher, dass sie korrekt eingestellt sind, um ein
Umkippen zu vermeiden.

¢ Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse im Bereich des Bipods sind, die zu einem Sturz fiihren kénnten.

¢ Verwenden Sie die patentierten 45° Beinpositionen nur wie vorgesehen.

¢ Vermeiden Sie GbermaRigen Druck oder Belastung auf den Bipod, um Beschadigungen zu vermeiden.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Montage des Bipods:

o Entfernen Sie den Bipod aus der Verpackung und dberprifen Sie alle Teile.
o Befestigen Sie den Bipod an lhrer SchieBplattform gemal den Anweisungen des Herstellers.
o Stellen Sie sicher, dass die Verbindung sicher und fest ist.

2. Einstellen der Beinpositionen:

o Ziehen Sie die Beine des Bipods vollstandig heraus.

o Wahlen Sie die gewlinschte Beinposition (0, 45, 90, 135 oder 180 Grad) und stellen Sie sicher, dass
sie einrastet.

o Uberpriifen Sie, ob die Beine nicht rotieren, um Stabilitat zu gewéahrleisten.

3. Verwendung des Bipods:

[¢]

Stellen Sie den Bipod auf eine stabile, flache Oberflache.

Positionieren Sie Ihre Waffe sicher auf dem Bipod.

Neigen Sie die Waffe vorsichtig, um die gewlinschte Schussposition zu erreichen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe wahrend des SchieBens stabil bleibt.

[¢]

o

[¢]



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften flr Elektroschrott und Materialien.
¢ Trennen Sie alle Teile, die recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.
¢ Informieren Sie sich Uber spezielle Entsorgungsstellen in Ihrer Nahe, wenn Sie unsicher sind.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Far Unterstutzung oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu lhrem Kauf
bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstitzung zu gewahrleisten.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit bei der Verwendung des BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD
ist von grofSter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und
effektives Schieerlebnis zu gewahrleisten. Achten Sie immer darauf, sicher zu schiefen und die Umgebung im
Blick zu behalten.



Safety Instruction Guide for SUPER CAL (CANT
AND LOC) BIPODS

Introduction

Thank you for choosing the SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this document carefully before using
the product.

General Safety Guidelines

¢ Always inspect the bipod for any damage or wear before use. Do not use if any parts are damaged.
Ensure that the bipod is securely attached to the shooting platform before use.

¢ Use the bipod only for its intended purpose, which is to stabilize firearms during shooting.

Keep the bipod out of reach of children and unauthorized users.

Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstructions and bystanders before
using the bipod.

Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and safety.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Height Adjustment: Ensure that the bipod is adjusted to the appropriate height for your shooting
position. Do not exceed the specified height range of 5.6" to 10.8".

¢ Leg Positioning: Utilize the patented 45° leg positions correctly and ensure legs are locked in place
before use.

¢ NonRotating Legs: Be aware that the outer leg does not rotate around the inner leg. Ensure proper
alignment before shooting.

¢ Weight Capacity: Do not exceed the weight capacity of the bipod. The weight of the firearm should be
balanced and securely supported.

¢ Footprint Stability: Ensure the bipod's footprint is stable and on a flat surface to prevent tipping or
instability during use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Attach the bipod to the firearm using the ARMS 17s attachment method.
o Ensure that the bipod is securely fastened and that there is no movement.
o Adjust the legs to the desired height and lock them in place using the locking mechanism.

2. Usage:

[¢]

Position the bipod on a stable surface.

Adjust the cant as needed using the KMW “PodLoc™ " to lock the cant adjustment securely.

Ensure that the firearm is properly mounted on the bipod and that it is stable before proceeding to
shoot.

After use, detach the bipod from the firearm and store it in a safe location.

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the bipod in accordance with local regulations regarding metal and aluminum recycling.
¢ Do not dispose of the bipod in regular household waste.
¢ If the bipod is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal



methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS, please refer to the
contact information provided by your retailer or manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SUPER CAL
(CANT AND LOC) BIPODS. Always prioritize safety and be aware of your surroundings when using this
equipment. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de sécurité pour le bipied SUPER CAL

Introduction

Merci d'avoir choisi le bipied SUPER CAL (Cant And Loc) d'ACCUSHOT. Ce produit est concu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide fournit des instructions essentielles pour une
utilisation sire et efficace de votre bipied.

Directives de sécurité générales

e Assuretoi que le bipied est utilisé uniquement pour son usage prévu.

Vérifie régulierement I'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le bipied a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Utilise le bipied dans un environnement stable et sécurisé pour éviter les accidents.
Informetoi sur les regles de sécurité relatives aux armes a feu et aux équipements de tir.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

o Stabilité : Assuretoi que le bipied est bien installé et stable avant de I'utiliser.

¢ Inclinaison : Ne dépasse pas l'inclinaison préchargée de 45 degrés pour éviter le renversement.

* Position des jambes : Utilise les positions de jambes appropriées (0, 45, 90, 135 et 180 degrés) pour
un soutien optimal.

e Manipulation : Evite de toucher le bipied lorsque tu es en train de tirer pour prévenir les mouvements
indésirables.

e Environnement : Evite d'utiliser le bipied sur des surfaces glissantes ou instables.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation:

o Place le bipied sur une surface plane.
o Vérifie que les jambes sont déployées et verrouillées dans la position souhaitée.
o Assuretoi que le "PodLoc™" est correctement ajusté pour verrouiller I'inclinaison.

2. Utilisation :

o Ajuste la hauteur du bipied entre 5,6" et 10,8" selon tes besoins.
o Utilise les jambes non rotatives pour maintenir la stabilité lors du tir.
o Change rapidement les pieds si nécessaire, en veillant a ce qu'ils soient bien fixés.

3. Apres utilisation :

o Nettoie le bipied avec un chiffon doux pour enlever la saleté et les débris.
o Range le bipied dans un endroit sec et sdr.

Instructions d'élimination

¢ Ne jette pas le bipied avec les déchets ménagers.

e Consulte les réglementations locales pour savoir comment éliminer correctement les produits en
aluminium et en acier inoxydable.

e Si possible, recycle le bipied conformément aux directives de recyclage de ta région.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton bipied SUPER CAL, n'hésite pas a consulter
le site web d'ACCUSHOT ou a contacter le point de contact de I'UE pour des questions de sécurité des produits.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton bipied SUPER CAL tout en garantissant ta sécurité
et celle des autres. Reste informé et prudent lors de son utilisation.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SUPER CAL
(CANT AND LOC) BIPODS ACCUSHOT SUPER CAL
ARMS 17S BIPOD BLACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede SUPER CAL (Cant And Loc) ACCUSHOT. Questo prodotto & progettato per

migliorare la stabilita e la precisione durante le attivita di tiro. E fondamentale seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il bipiede solo per gli scopi previsti.

Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.

Non utilizzare il bipiede se presenta segni di usura o danni.

Tieni il bipiede fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

o Stabilita: Assicurati che il bipiede sia posizionato su una superficie piana e stabile prima dell'uso.
¢ Regolazione: Utilizza le posizioni delle gambe brevettate a 45° e verifica che siano bloccate
correttamente.

Inclinazione: Non superare l'inclinazione preimpostata di 45 gradi.

Carico: Non superare il peso massimo raccomandato per il bipiede.

Uso in condizioni avverse: Evita di utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche estreme o su
terreni instabili.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione del bipiede:

o Rimuovi il bipiede dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
o Sequi le istruzioni del produttore per montare il bipiede sulla tua piattaforma di tiro.
o Assicurati che I'attacco ARMS 17s sia fissato saldamente.

2. Utilizzo del bipiede:

o Posiziona il bipiede in modo che le gambe siano completamente estese.

o Regola le gambe in base alle tue esigenze di altezza (5.6" 10.8").

o Assicurati che le gambe non ruotino durante ['uso.

o Utilizza la tecnologia "Hold What You Move Technology™" per mantenere la stabilita.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e acciaio inossidabile.
¢ Non gettare il bipiede nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sul
riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di

mano.

Grazie per aver scelto ACCUSHOT. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Bruksanvisning for SUPER CAL (CANT AND LOC)
BIPODS

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS fra ACCUSHOT. Dette produktet er designet for &
gi deg optimal stabilitet og presisjon under skyting. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for a sikre trygg
og effektiv bruk av bipoden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for 8 unnga skader.
Oppbevar bipoden utilgjengelig for barn og sarbare personer.

Kontroller bipoden regelmessig for slitasje eller skade far bruk.

Bruk alltid bipoden pa stabile og flate overflater for & unnga velting.

Folg lokale lover og forskrifter angaende bruk av skyteutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

* Unnga overbelastning: Ikke overstig den anbefalte vekten for bipoden.

Stabil plassering: Plasser bipoden pa et jevnt underlag for a forhindre at den sklir eller velter.

e Unnga brennbare materialer: Hold bipoden unna brennbare stoffer og kilder til varme.

Riktig justering: Sgrg for at benposisjonene er korrekt justert far bruk for & opprettholde stabilitet.
Bruk av beskyttelsesutstyr: Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr nar du bruker skyteutstyr.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Montering av bipoden:

o Fest bipoden til skyteplattformen ved hjelp av ARMS 17s monteringssystemet.
o Kontroller at bipoden er sikkert festet fgr bruk.

2. Juster hoyden:

o Lgft eller senk bipoden til gnsket hgyde (5.6" 10.8").
o Sgrg for at bena er |ast pa plass far du bruker bipoden.

3. Justering av benposisjoner:

o Velg gnsket benposisjon (0, 45, 90, 135 eller 180 grader) ved & justere bena.
o Bekreft at bena er korrekt plassert far bruk.

4. Bruk av "Hold What You Move Technology™":

o Denne teknologien gjgr det mulig a lase kantjusteringen. Sgrg for at den er aktivert for gkt
stabilitet.

5. Pakking og oppbevaring:

o Nar bipoden ikke er i bruk, fold den sammen for enkel oppbevaring.
o Oppbevar bipoden pa et tart og kjelig sted for & forhindre skade.



Avfallsanvisninger

» Nar bipoden er utgatt eller ikke lenger er i bruk, ma den kastes pa en miljgvennlig mate.
* Fplg lokale forskrifter for avfallshandtering av metall og plastmaterialer.
» Unnga a kaste bipoden i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For sparsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller bruk av SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale forhandler.

Viktige paminnelser

» Hold deg oppdatert pa eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler gjennom EU Safety
Gateplattformen.
e Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Takk for at du valgte SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS. Vi gnsker deg en trygg og vellykket opplevelse med
produktet!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla BT72 SUPER CAL
ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL
BIPOD

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD. Aby zapewnic
bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi
bezpieczenstwa. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczace uzytkowania, instalacji oraz utylizacji
produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczenstwa produktéw.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Przed uzyciem produktu, doktadnie zapoznaj sie z instrukcja obstugi.

Uzywaj bipodu wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj stan bipodu pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od Zrddet ciepta i wilgoci.

Nie uzywaj bipodu w warunkach ekstremalnych (np. silny wiatr, deszcz) bez odpowiednich zabezpieczen.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

¢ Upewnij sie, ze bipod jest prawidtowo zamontowany przed uzyciem.

¢ Nie przecigzaj bipodu, stosujgc go z ciezszymi niz zalecane sprzetem.

e Zawsze sprawdzaj, czy nogi bipodu sa odpowiednio rozstawione i zablokowane w miejscu przed
rozpoczeciem strzelania.

Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami i ruchomymi czesciami bipodu.

Przechowuj bipod poza zasiegiem dzieci.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz bipodu:

o Przed przystgpieniem do montazu upewnij sie, ze wszystkie czesci sg dostepne i nieuszkodzone.

o Zamocuj bipod do platformy strzeleckiej, korzystajgc z dotgczonych elementéw montazowych
(ARMS 17s).

o Upewnij sie, ze bipod jest stabilny i prawidtowo zablokowany.

2. Ustawienie nogi bipodu:

o Rozt6z nogi bipodu w szerokim rozstawie dla lepszej stabilnosci.
o Ustaw kat ndg na 0, 45, 90, 135 lub 180 stopni, w zaleznosci od potrzeb.
o Upewnij sie, ze nogi nie obracaja sie podczas uzytkowania.

3. Uzytkowanie bipodu:

o Uzywaj bipodu na stabilnych powierzchniach, aby unikna¢ przewrdécenia.
o Zawsze strzelaj w bezpiecznym kierunku, zgodnie z zasadami bezpieczehstwa w strzelectwie.
o Regularnie kontroluj stabilno$¢ bipodu podczas uzytkowania.



Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
¢ Nie wrzucaj bipodu do ogdlnych odpadéw domowych.
e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu metalu i materiatéw kompozytowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z przedstawicielem ACCUSHOT
lub sprawdz informacje na stronie internetowej producenta.

Zgtaszanie Produktow Niebezpiecznych

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu lub wypadki, zgtos to odpowiednim organom.
e Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy udanego korzystania z BT72 SUPER CAL ATLAS
BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD.



BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS
17S SUPER CAL BIPOD Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tama opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kdytettavaksi suunnitellulla tavalla.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Varmista, etta jalustat ovat tukevasti maassa ennen kayttoa.

Kayta tuotetta vain sellaisten aseiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Valta akillisia liikkeita tai voimakkaita iskuja kaytén aikana.

Al3 yritd muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.

Huomioi ymparistdolosuhteet (esim. tuuli, kosteus), jotka voivat vaikuttaa tuotteen vakauteen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Aseta jalustat tasaiselle pinnalle.
o Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyina ja paikallaan.
o Tarkista, etta jalat eivat kierry toistensa ympari.

2. Kaytto

o Saada korkeus haluamallesi tasolle (5.6" 10.8").

o Kayta patentoitua 45° jalan asentoa tarpeen mukaan.

o Hyddynna "Hold What You Move Technology ™" ominaisuutta tarkkuuden parantamiseksi.
o Varmista, etta jalustat ovat tukevasti maassa ennen ampumista.

Havittamisohjeet

¢ Havitd tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
« Al3 havita tuotetta sekajatteen mukana; tarkista paikalliset kierratysohjeet.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai tarkista valmistajan
verkkosivut.



Varoitukset
¢ Tuote ei ole lelu; se ei sovi alle 18vuotiaille.

¢ Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
o Kayta tuotetta vain turvallisissa ja laillisissa olosuhteissa.

Yhteenveto

BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta
ja tukea ammunnassa. Noudata naita turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro BT72
SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S
SUPER CAL BIPOD

Uvod
Dékujeme, ze jste si zakoupili BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD. Tento

produkt byl navrzen tak, aby poskytoval stabilitu a presnost pfi strelbé. Aby bylo zajisténo bezpecné pouzivani,
prosim, peclivé si pfeCtéte tento navod a dodrzujte vsechny bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim bipodu si dikladné prectéte tento navod.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda nejsou na produktu zddné poskozeni.

Nepouzivejte bipod, pokud je poskozeny nebo netpiny.

Vzdy pouZzivejte bipod na stabilnim a pevném povrchu.

Pfi pouzivani bipodu se vyvarujte jakychkoli pohyb(, které by mohly zplsobit prevraceni nebo zranéni.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

o Ujistéte se, Ze jsou nohy bipodu spravné nastaveny a zajistény, aby se zabranilo sklouznuti nebo
prevraceni.

¢ Pouzivejte bipod pouze pro zamyslené Gcely, jak je uvedeno v tomto navodu.

Pfi manipulaci s bipodem dodrzujte standardni bezpecnostni postupy pro strelbu.

NepokousSejte se upravovat nebo opravovat bipod sami, pokud to neni vyslovné uvedeno v tomto navodu.

Pri pouzivani bipodu v terénu dbejte na okolni podminky, které mohou ovlivnit stabilitu.

Pokyny k instalaci a pouzivani
1. Pfiprava bipodu:

o Vyjméte bipod z obalu a zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti v poradku.
o Zkontrolujte, zda jsou nohy bipodu spravné upevnény.

2. Nastaveni vysky:

o Uvolnéte zdmky nohou a nastavte je na pozadovanou vysku (5.6" 10.8").
o Zajistéte nohy zpét na misté.

3. Nastaveni naklonu:

o Upravte prednastaveny naklon na 45 stupnd podle potreby.
o Zkontrolujte, zda jsou nohy nastaveny na pozadované pozice (0, 45, 90, 135 a 180 stupnd).

4. Instalace na stieleckou platformu:

o Pripojte bipod k vasi strelecké platformé pomoci montaznich moznosti.
o Ujistéte se, Ze je bipod pevné upevnén pred pouzitim.

5. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte vSechny soucasti bipodu a Cistéte je, aby se zajistila jejich dlouha Zivotnost.



o Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, kontaktujte vyrobce pro opravu nebo vyménu.

Pokyny k likvidaci
e Pri likvidaci bipodu dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.

¢ Pokud je bipod poskozen a neni mozné jej opravit, zlikvidujte jej tak, aby se zabranilo nebezpe¢nym
situacim.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti produktu nebo dalsich informaci nds nevahejte kontaktovat
prostrednictvim oficidlnich kanall vyrobce.

Dékujeme, Ze jste si precetli tento ndvod. DodrZzovanim téchto bezpecnostnich pokynl zajistite bezpecné a
efektivni pouzivani vaseho BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD.
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